CAFETIERA
Model: HCM-1500RDIX

e Cafetiera
e Putere: 900W
e Capacitate: 1,51L




www.heinner.com 900W, 220-240V~50-60Hz

Va multumim pentru alegerea acestui produs!

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.
Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta
aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni, Thainte de instalare si
utilizare.

Atunci cand utilizati aparate electrice, respectati masurile de precautie de baza, inclusiv urmatoarele
recomandari:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Asigurati-va ca tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe eticheta cu date
tehnice a aparatului.

3. Pentru protejarea impotriva incendiilor, electrocutarii si ranirii, nu introduceti cablul de alimentare,
stecarul sau aparatul in apa sau in alte lichide.

4. Atunci cand aparatele electrocasnice sunt utilizate de catre copii sau in preajma acestora, este
necesara o supraveghere atenta.

5. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este in uz si Thainte de
curatare. Lasati aparatul sa se raceasca fnainte de atasarea sau detasarea accesoriilor, precum si
fnainte de curatarea aparatului.

6. Nu utilizati niciun aparat electrocasnic cu stecarul sau cablul de alimentare deteriorate, daca
prezinta defectiuni sau daca a fost avariat. Returnati aparatul celei mai apropiate unitati de service
autorizate in vederea examinarii, repararii sau reglarii.

7. Utilizarea de accesorii nerecomandate de catre producator poate avea ca rezultat provocarea unui
incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

8. Nu utilizati aparatul in aer liber.

9. Nu l3sati cablul electric sa atarne peste marginea mesei, nici sd intre in contact cu suprafete
fierbinti.

10. Nu puneti aparatul pe sau langa un arzator cu gaz sau electric; nu puneti aparatul intr-un cuptor
incalzit.

11. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

12. Nu curatati vasul cu prafuri de curatat, bureti metalici sau alte materiale abrazive.

13. Pentru deconectarea de la sursa de alimentare, puneti butoanele de comanda in pozitia ,Oprit” si
scoateti stecarul din prizd. Apucati intotdeauna de stecar. Nu trageti niciodata de cablu.

14. Exista riscul de a va opari in cazul in care capacul este deschis in timpul prepararii cafelei. Aveti grija
sa nu va opariti cu aburii fierbinti.

15. In timpul punctionarii aparatului, anumite piese ale acestuia sunt fierbinti; nu le atingeti cu mana.
Folositi numai manerele sau butoanele.

16. Nu l3sati vasul gol pe plita de incalzire, deoarece acesta se poate fisura.

17. Nu asezati un vas fierbinte pe o suprafata rece.

18. Nu l3sati cafetiera sa functioneze fara apa.

19. Nu utilizati aparatul in cazul in care cana prezintd semne de deteriorare sau dacd manerul canii
este slabit. Utilizati vasul numai cu acest aparat. Utilizati vasul cu atentie, deoarece acesta este foarte
fragil.
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20. Pentru reducerea pericolului de incendiu si electrocutare, va rugdm sa nu deschideti carcasa
aparatului. Aparatul nu contine componente care sa poata fi reparate de catre utilizator. Reparatiile
trebuie efectuate numai de catre persoane calificate.

21. Vasul este destinat utilizarii cu acest aparat. Acesta nu poate fi utilizat pe masina de gatit.

22. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de cdtre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai daca
acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in sigurantd a aparatului si daca
inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

23. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

24. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

25. Pastrati aceste instructiuni. /

lll. DESCRIEREA PROD

Capac superior

Duza

Palnie

Rezervor de apa

Panou de comanda Fereastra de

indicare a
nivelului apei

Capacul vasului

Manerul vasului Carcasa principala

Vas Placa de incalzire

Capac inferior
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PANOUL DE COMANDA

e —— |

Asigurati-va ca toate accesoriile sunt complete si cd aparatul nu este deteriorat. Puneti apa in rezervor
pana la nivelul MAX si fierbeti apa de cateva ori fara a pune cafea, apoi aruncati apa. Curdtati si stergeti
toate componentele conform indicatiilor din sectiunea ,,CURATARE SI INTRETINERE”.

UTILIZAREA CAFETIEREI

1. Deschideti capacul superior si umpleti rezervorul cu apa potabila rece. Nivelul apei nu trebuie sa
depaseasca marcajul MAX de pe indicatorul de nivel.

2. Puneti palnia in suportul pentru palnie, asigurandu-va ci aceasta este pozitionati corect. in caz
contrar, capacul superior nu poate fi inchis. Puneti filtrul permanent in pélnie.

3. Addugati in filtru cafea macinata. De obicei, este necesara o lingura rasa de cafea macinatad pentru o
ceasca de cafea, dar puteti adduga in functie de preferinte. inchideti complet capacul superior.

4. Puneti cana cu manerul inchis pe plita de incalzire.

5. Introduceti cablul de alimentare in priza. Daca doriti sa reglati puterea cafelei, puteti apasa o data
butonul "STRENGTH", iar apoi indicatorul corespunzator se va aprinde portocaliu si aparatul va produce
cafea tare. Daca nu doriti sa reglati puterea cafelei, trebuie doar sa urmati urmatoarea operatie pentru a
prepara cafea normala.

6. Apasati butonul ON/OFF. Indicatorul luminos se va aprinde rosu, afisajul LCD indica ,12:00”, iar
aparatul va incepe sa functioneze.

Nota: Procesul de preparare a cafelei poate fi intrerupt in orice moment prin apdsarea butonului
ON/OFF. Indicatorul luminos aferent butonului ON/OFF se va stinge, indicdnd faptul cd aparatul este
oprit.

Nota: Tn timpul procesului de preparare a cafelei, butoanele ,PROGRAM”, ,DELAY BREW”, ,HOUR” si
,MINUTE” sunt inactive.

"
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7. Procesul de preparare a cafelei poate fi intrerupt Tn orice moment prin apasarea butonului
ON/OFF. Indicatorul luminos aferent butonului ON/OFF se va stinge. Aparatul va continua sa
prepare cafea odatd ce butonul ON/OFF este apasat din nou.

Nota: Puteti scoate vasul, apoi puteti turna si consuma cafeaua in orice moment. Curgerea
cafelei se va opri automat. Durata nu trebuie sa depaseasca 30 de secunde.

8. Scoateti cana pentru a servi cafeaua atunci cand procesul de preparare a cafelei se incheie (la
aproximativ un minut de la oprirea scurgerii cafelei.

Nota: Cantitatea de cafea pe care o veti obtine vai fi mai mica decat cea de apa introdusa in
aparat, deoarece o parte din apa este absorbita de cafeaua macinata.

9. Daca nu doriti sa consumati cafeaua imediat dupa preparare, nu opriti aparatul. Cafeaua va fi
pistratd calda datoritd plitei de incélzire. in cazul in care aparatul nu este oprit dup3 finalizarea
prepararii cafelei, acesta se va opri automat dupa 40 de minute de la actionarea butonului
ON/OFF. Pentru un gust mai bun al cafelei, vd recomandam s3a o consumati imediat dupa
preparare.

10. Atunci cand nu utilizati cafetiera, opriti-o si deconectati stecarul de la sursa de alimentare.
NOTA: Turnati cu grija cafeaua proaspét preparatd, deoarece aceasta va poate opari.

FUNCTIA DE TEMPORIZARE

Daca nu doriti ca aparatul sa intre in functiune imediat (de exemplu, sa presupunem ca este ora
8:10, iar dumneavoastra doriti ca aparatul sa porneascd automat la ora 13:00), urmati mai intai
pasii de la 1 la 5 din sectiunea de mai sus, apoi puteti seta functia de pornire automata dupa
cum urmeaza:

1. Setati ora curentd prin apdsarea repetatd a butoanelor HOUR si MINUTE.

Nota: Durata de temporizare este de pana la 24 ore.

2. Apasati o datd pe butonul PROGRAM, iar indicatorul aferent butonului ON/OFF se va aprinde
verde intermitent (acesta indica faptul ca aparatul intra in modul de prestabilire a duratei de
temporizare).

3. Setati ora pornirii temporizate, apasand repetat butoanele HOUR si MINUTE (cum ar fi, de
exemplu, ora 13:00).

4. Apasati pe butonul DELAY BREW, iar indicatorul aferent butonului ON/OFF se aprinde verde.
Dupa un anumit timp, afisajul va indica ora curenta. Puteti vizualiza ora pornirii automate prin
apasarea butonului PROGRAM.

Nota: Puteti anula functia de pornire automata prin apdsarea butonului ON/OFF. Daca doriti sa
modificati ora pornirii automate, urmati din nou pasii 2-4 de mai sus.

5. La ora programata, indicatorul aferent butonului ON/OFF se va aprinde rosu, iar aparatul va
incepe sa prepare cafeaua.

6. Daca nu doriti sa consumati cafeaua imediat dupa preparare, nu opriti aparatul. Cafeaua va fi
pastratd calda datoritd plitei de incdlzire. in cazul in care aparatul nu este oprit dupa finalizarea
prepararii cafelei, acesta se va opri automat dupa 40 de minute de la actionarea butonului
ON/OFF. Pentru un gust mai bun al cafelei, vd recomandam sa o consumati imediat dupa
preparare.

Notd: in timpul procesului de preparare a cafelei, butoanele ,,PROGRAM”, ,DELAY BREW”,
»HOUR” si ,MINUTE” sunt inactive.
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ATENTIE: Tnainte de curatare, asigurati-vi cd ati deconectat aparatul de la sursa de alimentare.
Pentru a va proteja impotriva electrocutarii, nu introduceti cablul, stecarul sau aparatul in apa
sau alte lichide. Asigurati-va ca stecarul este scos din priza dupa fiecare utilizare.

1. Dupa fiecare utilizare, curatati cu apa fierbinte si sapun toate componentele detasabile.

2. Stergeti suprafata exterioara a produsului cu o carpa moale si umeda, pentru a indeparta petele.
3. Tn timpul procesului de preparare a cafelei, in zona de deasupra filtrului se pot forma picaturi de
apa care se pot scurge la baza aparatului. Pentru a controla scurgerea picaturilor, stergeti suprafata
cu o lavetd uscata si curata dupa fiecare utilizare a aparatului.

4. Folositi o carpa umeda pentru a sterge cu atentie plita de incalzire. Nu utilizati substante de
curatare abrazive.

5. Montati toate componentele si depozitati aparatul in vederea utilizarii ulterioare.

TNDEPARTAREA DEPUNERILOR DE CALCAR

Pentru a mentine functionarea eficienta a cafetierei, trebuie sa curatati cu regularitate depunerile

de calcar lasate de apa, in functie de calitatea apei din zona dumneavoastra si de frecventa de

utilizare a aparatului. Pentru inlaturarea depunerilor de calcar, procedati cupa cum urmeaza:

1. Umpleti rezervorul cu apa ti solutie anticalcar pana la nivelul MAX (raportul de amestec este
de 4 parti apa la 1 parte solutie anticalcar). Pentru detalii, consultati instructiunile aferente
solutiei anticalcar. Vi rugdm s3 utilizati solutie anticalcar pentru uz casnic. Tn locul solutiei
anticalcar, puteti utiliza acid citric cumparat de la farmacie (o suta de parti de apa la trei parti
de acid citric).

Asigurati-va ca filtrul nu contine cafea macinata.
Comutati butonul de pornire/oprire la pozitia ,1”. Indicatorul luminos se va aprinde. Aparatul
va incepe sa functioneze.

4. Preparati aproximativ doua cesti de cafea.

Comutati butonul de pornire/oprire la pozitia ,,0” pentru a opri imediat aparatul, apoi lasati
solutia anticalcar sa actioneze timp de cel putin 15 minute.

6. Reporniti aparatul si repetati pasii 4-6 de cel putin 3 ori.

Porniti un ciclu de functionare a aparatului (fara cafea) cu apa de la robinet, repetati pasii 4-6
de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 minute la pasul 6), apoi lasati aparatul sa functioneze

pana cand nu mai exista apa in rezervor.
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SFATURI PENTRU PREPARAREA UNEI CAFELE CU GUST DEOSEBIT

1. Curatarea aparatului este esentiala pentru obtinerea unei cafele cu gust excelent. Curatati
periodic aparatul urmand instructiunile din sectiunea ,CURATARE Sl INTRETINERE”. Utilizati
intotdeauna apa rece si proaspata.

2. Depozitati cafeaua intr-un loc racoros si uscat. Dupa ce ati deschis un pachet de cafea macinata,
resigilati-l si depozitati-l in frigider pentru a-i mentine prospetimea.

3. Pentru un gust optim al cafelei, cumparati cafea boabe si macinati-o fin chiar inainte de
preparare.

4. Nu refolositi cafeaua, deoarece acest lucru va reduce semnificativ savoarea cafelei. Reincalzirea
cafelei nu este recomandata, deoarece savoarea acesteia se diminueaza.

5. Curatati aparatul atunci cand cafeaua obtinuta este uleioasa. Picaturile mici de ulei de la
suprafata cafelei apar ca urmare a extragerii uleiului din cafea.

6. Uleiul poate aparea mai des daca este folosita cafea foarte prajita.

T T —

Tensiune nominala 220-240 V
Frecventa nominala 50-60Hz
Putere 900w
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Eliminarea deseurilor in mod responsabil fata de mediu
Puteti ajuta la protejarea mediului!
Va rugam sa respectati reglementarile locale, prin predarea echipamentelor electrice nefunctionale
unui centru de colectare a echipamentelor electrice uzate.
NG

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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COFFEE MAKER
Model: HCM-1500RDIX

e (Coffee maker
e Power: 900W
e C(Capacity: 1.5L
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Thank you for chosing this product!

Please read this instruction manual carefully before using it and kee it for later information

This manual is conceived for ofering you all of the necessary info regarding instalation, using
and maintenance of the machine. For a correctly and safely use of the machine, please, read
this manual before instalation and using.

When using electrical appliance. Basic safety precautions should always be followed including the
following:

1. Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label of the coffee
maker.

3. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, or in water or
other liquid.

4. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

5. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting on or taking off
parts, and before cleaning the appliance.

6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions or
has been damaged in any manner. Return appliance to an authorized service facility for examination,
repair or adjustment.

7. The use of accessory not recommended by the appliance manufacturer may result in fire, electric
shock or injury to persons.

8. Do not use outdoors.

9. Do not let cord hang over edge of table or counter or touch hot surfaces.

10. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

11. Do not use appliance for other than intended use.

12. Do not clean container with cleansers, steel wool pads, or other abrasive material.

13. To disconnect, turn any control to “Off”, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But
never pull the cord.

14. Scalding may occur if the cover is removed during the brewing cycles. Be careful not to get burned
by the steam.

15. Some parts of appliance are hot when operated, so do not touch with hand. Use handles or knobs
only.

16. Never leave the empty carafe on the warming plate otherwise the carafe is liable to crack.

17. Do not set a hot container on a hot or cold surface.

18. Do not let the coffee maker operate without water.

19. Never use the appliance if the carafe shows any signs of cracks or carafe having a loose or
weakened handle. Only use the carafe with this appliance. Use carefully as the carafe is very fragile.
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20. To reduce the risk of fire or electrical shock, do not remove the cover. No user serviceable parts
inside. Repair should be done by authorized service personnel only.

21. The container is designed for use with this appliance. It must never be used on a range top.

22. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

23. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

24. This appliance is intended to be used in household only.

25. Save these instructions.

. Dy

lll. PRODUCT DESCRIPTIOR

Top lid
Sprayer
Funnel
Water tank
Control panel
Water gauge

Carafe lid

Carafe handle

Main housing

Carafe Warming plate

Bottom cover
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CONTROL PANEL

Check that all accessories are complete, and the unit is not damaged. Fill water into water tank to the
MAX level and brew water for several times without coffee powder, then discard the water. Clean and
dry all detachable parts thoroughly according to the section “CLEANING AND MAINTENANCE”.

USING YOUR COFFEE MAKER

1. Open the top lid and fill the water tank with drinking water. The water level should not exceed MAX
level as indicated on the water gauge.

2. Place the funnel into the funnel support, make sure it is assembled correctly, otherwise the top lid
cannot be closed. Place permanent filter in the funnel.

3. Add coffee powder into permanent filter. Usually a cup of coffee needs a level spoon of coffee powder,
but you may adjust according to personal taste. Close the top lid completely.

4. Insert the carafe with handle closed onto warming plate horizontally.

5. Plug the power cord into the outlet. If you want to adjust the coffee strength, you can press
»STRENGTH” button once and then its corresponding indicator will illuminate in orange and the
appliance will brew thick coffee. If you do not want to adjust the coffee strength, just follow the next
operation to brew normal coffee.

6. Press ON/OFF button, its indicator illuminates in red, the LCD display indicates “12:00”, and then the
appliance begins to work.

Note: The brewing process can be interrupted by pressing the ON/OFF button at any time, and the
indicator of ON/OFF button will extinguish, indicating your coffee maker is power off.

Note: During brewing process, the buttons of “PROGRAM”, “DELAY BREW”, “HOUR” and “MINUTE” are
invalid.

N
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7. The brewing process can be interrupted by pressing the ON/OFF button at any time, the
indicator will extinguish. The appliance will continue brewing once the ON/OFF button button is
pressed again.

Note: You can take out the carafe, pour and serve at any time. The appliance will stop dripping
automatically. But the time cannot exceed 30 seconds.

8. Remove out carafe to serve when finish brewing (about one minute later after the coffee
stops dripping out.)

Note: The coffee you get will be less than the water you have added, as some water is absorbed
by coffee ground.

9. When the process is finished, if you do not want to serve immediately, keep the coffee maker
is energized, the coffee can be kept warm in the warming plate. And the appliance will shut off
automatically after 40 minutes from the ON/OFF button being activated if it has not been
manually disconnected at the completion of brewing. For an optimum coffee taste, serve it just
after brewing.

10. Always turn the coffee maker off and disconnect the power supply when not use.

NOTE: Pay attention to pour the coffee out, otherwise you may be hurt as the temperature of
coffee just finished is high.

DELAY FUNCTION

If you do not want the coffee maker to start operation immediately, for example now it is 8:10,
you hope that the coffee maker will automatically start working at 13:00, first follow steps 1 to 5
of above section, and then you can set the automatic start function as follows:

1. Set the current time by pressing HOUR and MINUTE button repetitively that is 8:10.

Note: The time cycle is 24 hours.

2. Press PROGRAM button one time, the indicator of ON/OFF button will illuminates in green
and flash. (Means the coffee make enter the presetting time state.)

3. Set the delayed starting time by pressing HOUR and MINUTE button repetitively that is 13:00.
4. Press the DELAY BREW button, the indicator of ON/OFF button is illuminated in green. After a
while, the LCD will display the current clock. You may see the automatic start time by pressing
PROGRAM.

Note: You may cancel the automatic start function by pressing ON/OFF. If you want to change
the automatic start time, only following the above 2-4 steps again.

5. When the time is due, the indicator of ON/OFF button will illuminate in red and the appliance
starts brewing.

6. When the process is finished, if you do not want to serve immediately, keep the coffee maker
is energized, the coffee can be kept warm in the warming plate. And the appliance will shut off
automatically after 40 minutes from the ON/OFF button being activated if it has not been
manually disconnected at the completion of brewing. For an optimum coffee taste, serve it just
after brewing.

Note: During brewing process, the buttons of “PROGRAM”, “DELAY BREW”, and “HOUR” and
“MINUTE” are invalid.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 900W, 220-240V~50-60Hz

CAUTION: Be sure to unplug this appliance before cleaning. To protect against electrical shock, do
not immerse cord, plug or unit in water or liquid. After each use, always make sure plug is first
removed from wall outlet.

6. Clean all detachable parts after each use in hot, sudsy water.

7. Wipe the product’s exterior surface with a soft, damp cloth to remove stains.

8. Water droplets may buildup in the area above the funnel and drip onto the product base during
brewing. To control the dripping, wipe off the area with a clean, dry cloth after each use of the
product.

9. Use a damp cloth to gently wipe the warming plate. Never use abrasive cleaner to clean it.

10. Replace all parts and keep for next use.

REMOVING MINERAL DEPOSITS

To keep your coffee maker operating efficiently, you should clean away the mineral deposits left by

the water regularly according to the water quality in your area and the frequency of use. If the

mineral deposit is excessive, the appliance will represent the following signs:

8. Fill the tank with water and descaler to the MAX level (the proportion of water and descaler is
4:1, details refer to the instruction of descaler. Please use “household descaler”, you can use
the citric acid (obtainable from chemists or drug stores) instead of the descaler (one hundred
parts os water and three parts of citric acid).

9. Make sure the filter is free of coffee powder.

lllu

10. Press Power switch to position. The indicator will be illuminated. The appliance will begin
working.

11. Make about two cups of coffee.

12. Press the Power switch to “O” position to stop the unit immediately, make the descaler
deposit in the unit at least 15 minutes.

13. Restart the unit and repeat the steps of 4-6 at least 3 times.

14. Then brewing coffee (no coffee powder) with tap water, repeat the steps of 4-6 for 3 times (it

is not necessary to wait 15 minutes in step of 6), then brewing until no water is left in the tank.
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HINTS FOR GREAT-TASTING COFFEE

1.

A clean coffee maker is essential for making great-tasting coffee. Regularly clean the coffee
maker as specified in the “CLEANING AND MAINTENANCE” section. Always use fresh, cold
water in the coffee maker.

Store unused coffee powder in a cool, dry place. After opening a package of coffee
powder, reseal it tightly and store it in a refrigerator to maintain its freshness.

For an optimum coffee taste, buy whole coffee beans and finely grind them just before
brewing.

Do not reuse coffee powder since this will greatly reduce the coffee’ flavor. Reheating
coffee is not recommended as coffee is at its peak flavor immediately after brewing.

Clean the coffee maker when over-extraction causes oiliness. Small oil droplets on the
surface of brewed, black coffee are due to the extraction of oil from the coffee powder.
Oiliness may occur more frequently if heavily roasted coffees are used.

Rated voltage 220-240 V
Rated frequency 50-60Hz
Power 900W
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Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /
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his product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, no 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KAPEMALLUUHA
Mopen: HCM-1500RDIX

e KademawmuHa
e MouwHocT: 900W
e KanauwuteTt: 1,5 /1
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Bbnarogapum Bu, ye nsbpaxre To3u npoayKr!

Mpedu da uznonzsame mo3su yped npoyememe 6HUMAMENHO MO3U HAPBLYHUK C UHCMPYKYUU
u naseme 20 3a 6v0ewju cnpaskKu.
To3M HapbYHUK e NPOEKTUPaH, 3a A3 BM npegocTaBy BCMUKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMU OTHOCHO

WUHCTA/ZIMPAHETO, N3NOZI3BAHETO U NOAABPHKAHETO HA ypeaa. I'Ipe,u,m WUHCTa/ZINPaHE U U3N0ON3BaHE

Ha ypeda, C uen npasuaHa M 6esonacHa ynotpeba Ha ypefa, Bu monmm ga npodyetete
BHMMATE/IHO TO3U HAPBUYHMK C MHCTPYKLUUN.

ToraBa, KOraTto M3nosa3BaTe eNeKkTpoypeam, CnassalTe OCHOBHUTE NpeanasHU MepKu 3a 6e3onacHocT,
BK/IIOYUTENHO CAeaHuTE:

1. MpoyeTeTe BCUUYKM UHCTPYKLMN.

2. YBepeTe ce, ENEKTPMYECKOTO HamMpeXeHMe Ha M3TOYHWMKA 3a 3axpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha
NMOCOYEHOTO BbPXY ETUKETA C TEXHUYECKUTE AaHHM Ha KademalumHaTa.

3. C uen 3awumTa OT NOXap, TOKOB yAap M HapaHABaHe He NOCTaBAWTEe 3axpaHBaWmA Kaben, wencena
WK ypeaa BbB BOAA UMM APy TEHHOCTU.

4. ToraBa, KOraTo Ce U3M0/A3BaT eIEKTPOYPESM OT CTPaHa Ha Aeua uau B 61130CT o TAX, € Heobxoaum
BHMMATENEH HaA30p.

5. U3kntouBaiTe ypesa oT M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe C eleKTpOeHeprua Torasa, Korato He ce U3nNon3ea
n npeau nouncteaHe. OcTaBeTe ypena Aa M3cTuBa npegun gobassHe MM NpemaxBaHe Ha akcecoapw,
KaKTO M Npeay NoYncTBaHe Ha ypesa.

6. He u3snonssaiiTe HUKAKBM efleKTpoypean C NOBPEeAeH Lencen UAn 3axpaHBally Kaben, ako umat
AedeKTn namn ako ca nospegeHu. BbpHeTe ypeaa Ha Hall-61M3KMA OTOPU3UPAH CEPBU3EH LEHTBHP C
ornea npernes, PEMOHT UKW HAcTPOiKa.

7. M3non3BaHeToO Ha akcecoapu, KOMUTO He ce MpenopbyBaT OT MPOM3BOAUTENA, MOXE Aa MMA KaTo
pe3ynTaT Bb3HMKBaHe Ha NOXap, TOKOB yaap UAM HapaHABaHe Ha xopa.

8. He usnonsgaiTe ypesa Ha OTKPUTO.

9. He ocTtaBaiTe enekTpuueckus Kaben fa BMCU Hag pbba Ha macaTa MAM [a@ KOHTAKTyBa C ropeLim
NOBbPXHOCTHU.

10. He noctaBsaiiTe ypeaa BbpXy UAM [0 Fa30Ba ropesika UAM eNeKkTPUYEeCcKM KOTIOH; He nocTasanTe
ypeaa B HarpaTa pypHa.

11. He usnonsgaitTe ypeaa 3a Le, pa3nnyHa OT Tasu, 38 KOATO e NPOEeKTUPaH.

12. He noumncTBaiTe cbaa c Npax 3a NOYUCTBAHE, METASIHU TENYETA UM APYTY aBpa3MBHK MaTepuanu.
13. 3a u3KAOYBaHe OT M3TOYHMKA 33 3axpaHBaHe C eNeKkTpoeHeprusa, noctaBete OyToHMTe 3a
ynpasneHne B nosvuma "M3KnioueHo" M M3BageTe Liencena OT KOHTaKTa. BuHaru xsawante 3a
wencena. H1Kora He gbpnaiTe 3a Kabena.

14. ColwecTByBa PUCK Aa Ce ONapuTe, aKo KanaKbT € OTBOPEH MO BPeMe Ha NpUroTesaHe Ha KadeTo.
BHMMmaBaliTe Aa He ce onapuTe ¢ ropeLaTa napa.

15. Mo Bpeme Ha GYHKLMOHUpPAHE Ha ypeaa onpeaesieHn HEFOBM YacTu ca ropeLu; He M JoKocBalTe
C pbKa. M3non3BaitTe camo APbKKUTE UK BYTOHUTE.

16. He ocTtaBsiiTe cbaa Npa3eH BbpXy HarpesaTeHaTa nio4va, Tbi KaTo TON MOXKe Aa ce NyKHe.

17. He nocTaBaiTe ropelma cba Bbpxy CTyAeHA NOBBbPXHOCT.

18. He ocTtaBaiTe ypeaa aa ¢yHKUMOHMpPa 6e3 Boaa.

19. He u3nonseaiiTe ypena, ako CbAbT MMa CneaM OT NOBPena WAW akKo ApbXKKaTa Ha CbAaa e
pa3xnabeHa. M3nonsealiTe cbha camo ¢ To3u ypend. M3nonssaiite cbaa BHUMATENHO, 3aLLOTO € MHOro
KpexbK.
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20. C uen HamansBaHe Ha PMCKa OT NOXKAp MM TOKOB yAap, He AeMOHTUpaliTe Kopnyca Ha ypeaa. Bus
BbTPELWHOCTTAa HAa KOpMyca Ha MPOAYKTA HAMa KOMMOHEHTU, KOMUTO MOraT Aa Ce PeMOHTMpaT oT
notpebutens. PemoHTUTe TPAbBa Aa ce U3BbPLIBAT CaMO OT KBaAMbULMpaHM amua.

21. CoabT € NpefHa3HaYeH 3a ynotpeba ¢ To3u ypes,. Toit He TpAabBa fa ce M3MN0A3Ba BbPXY FOTBApPCKa
nevKa.

22. YpeabT MOXe Aa ce M3NO0A3Ba OT AeLia Ha Bb3PacT OT 8 roAMHU U OT LA C HAMaleHU GU3NYECKM,
CETUBHUN NN YMCTBEHU BBb3MOXHOCTU, KOUTO HAMAT ONUT UAN NO3HAHMUA CaMO, aKO Ca Ha6}1PO,CI,aBaHVI
AN obyvyeHn oTHocHo 6e3onacHaTta ynotpeba Ha ypeda M, ako pa3bupaTt onacHOCTUTE, CBbP3aHMU C
ynotpebata. [euata Tpsabsa fAa 6baat noa HabnogeHue, Taka Ye [a He CU UrpasT C ypeaa.
MouyncTBaHeTO M NOAAPDBIKKATA, HE MOraT Aa Cce M3BbPLIBAT OT AeLa, OCBEH aKO Te ca Ha noHe 8
rofMLWHA Bb3PacT U ca nog HabaoaeHue.

23. fleuata TpAbBa Aa 6baaT noa HabntoAeHWE, TaKa Ye Aa He CU UFPaAT C ypeaa.

24. To3u ypep, e NnpefHa3Ha4YeH camo 3a AOMaLUHa ynoTpeba.

25. MNaseTte Te3m NHCTPYKLUK.

.

IAI'.. A

[opeH Kanak

[io3a

DyHUA

Pe3epBoap 3a Boaa

KOHTpOﬂeH naHen

Mpo3opew, KoeTo
NoKa3Ba HMBOTO
Ha BojaTa

Kanak Ha KaHaTta

[pbiKKa Ha KaHaTa OcHoBeH Kopnyc

KaHa OTtonnutenHa

[JoneH Kanak
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KOHTPOJIHUAT NAHEN
| o — |
o
STRENGTH
O O™
PROGRAM | HOUR
i
O/1I3BAHE HA YPE[

YBepeTe ce, 4e BCUUKM aKcecoapu ca OKOMIJIEKTOBAaHM U Ye ypeabT He e nospeeH. MocTaseTe Boga B
pesepBoapa A0 HMBOTO MAX U1 3aBpeTe Boja HAKOAKO MbTh 6e3 ga noctasaTe Kade, cnen KoeTo
usxsbpnieTe BogaTta. lMouncrete M U3bbpLUIETE BCUMUYKM KOMMOHEHTU CbIACHO MOKasaHATA B pasgen
"MOYNUCTBAHE N NOAAPDBKKA".

M3NON3BAHE HA KAOEMALLUHATA

1. OTBOpeTe ropHMsA Kanak M HanbJ/IHETe pe3epBoapa CbC CTyAeHa NnuTeiHa Boga. HMBOTO Ha BogaTa He
TpabBa Aa HagBWLaBa MapKMpoBKaTa "MAX" oT MHAUKaTopa 3a HUBO.

2. NocraBeTe ¢yHMATa B NocTaBKaTa 3a GpyHUA KaTo ce yBepwuTe, Ye e Mo3UMUMOHMPaHa NpasuaHo. B
NPOTUBEH C/y4asn, FOPHUAT KanaK HAMa Aa MoXKe aa ce 3aTBapA. [locTaBeTe NOCTOAHHUA GUATLP BbB
dyHuATa.

3. NocTaBeTe cMNAHO Kade BbB dpunTbpa. O6BUKHOBEHO € Heo6X0AMMO efHa NbXULA CMAAHO Kade 3a
edHa yawa Kade, HO moxeTe Aa aobassaTe B 3aBMCMMOCT OT NpeAnoyYnTaHuATa. 3aTBopeTe ropHUs
Kanak.

4. MNocTaBeTe KaHaTa CbC 3aTBOPEHA APbKKa BbPXy HarpesaTtenHaTa naoua.

5. BbBegeTe wencena B KOHTaKTa. AKO MCKaTe [a HacTpouTe cuiaTa Ha KadeTo, MOXeTe BeAHbXK Aa
HaTUcHeTe 6yToHa "STRENGTH", cnen KoeTo CbOTBETHMAT My MHAMKATOP Le CBETHE B OPaHMKEBO U
ypeanT we npuroteun gebeno kade. AKo He UCKaTe Aa KopurMpaTte cunaTta Ha KadeTo, NPocTo cneasamnte
cnefpBauwiaTta onepauus, 3a Aa NpUroTenTe HOpMaJsHo Kade.

6.HatucHete 6yToHa ON/OFF. CBeTAMHHMAT nokasaTen ceeTsa B 4epseHo, LCD aucnies nokassa
,12:00”, a ypeabT We 3anoyHe aa paboTu.

3abenexkKa: lNpoueckT Ha NpUroTBaHe Ha KadeTo moxKe Aa 6bAe NpekbCcHaT No BCAKO Bpeme 4ypes
HaTucKaHe Ha 6yToHa ON/OFF. CBeTIMHHUAT nokasaTen Ha 6ytoHa ON/OFF e nsracHe, KOeTo NoKassga,
ye ypeabT e U3K/KUEH.

3abenexkKa: Mo Bpeme Ha npoleca Ha NpuroTesHe Ha Kade, 6ytoHuTe ,PROGRAM”, ,DELAY BREW”,
,HOUR” n ,MINUTE” ca HeaKTUBHMW.
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7. MpouecbT Ha NpUroTBsHE Ha KadeTo MOXKe Aa 6bae NPeKbCHAT MO BCAKO Bpeme upes
HaTuUCKaHe Ha 6yToHa ON/OFF. CBeTIMHHMAT NokasaTen Ha bytoHa ON/OFF wie n3sracHe. Ypeanst
e NPoAb/IKM Aa NPUroTBA Kade, cnes KaTo 0THOBO HaTUcHeTe 6yToHa ON/OFF.

3abenexka: MoxeTe fa M3BaANUTE KaHaTa, Cief, TOBA MOXETE Aa M3fieeTe U KOHCyMmupaTe Kade
BbB BCEKM MOMEHT. [TOTOKBT Ha Kade aBTOMATUYHO e cnpe. MpoabiKUTeNHOCTTa He Tpabea Aa
Hagsuwasea 30 cekyHaM.

8. M3BageTe KaHaTa, 3a Aa cepBupaTe KadeTo Torasa, KOrato NPoLechT 3a NPUroTBaHe Ha Kade
NPUKAOYM (CNes OKoNo eAHa MUHYTA Cies CNMpaHe Ha U3TUYaHeTo Ha Kade.)

3abenexkKa: Konnuectsoto Kade, KoeTo we nonyyute, we 6bae NO-mManKo OT TOBa Ha BOAATa,
KOATO e NOCTaBeHa B ypeaa, 3all0To CMIAHOTO Kade nonmea YacT oT BoaaTa.

9. AKO He KenaeTe fa KOHCymupaTe KadeTo BeAHara cnes NpUroTesaHe, He U3KNOYBaNTE ypesa.
KadeTto we ce 3agbpku Tonno 6narofapeHne Ha HarpesaTesiHaTa nao4a. AKO ypeabT He e
U3K/IIOYEH cief, NPUKOYBAHE Ha NPUroTBAHE Ha KadeTo, TO We ce U3KAYM aBTOMATUYHO cnes,
40 MUHYTK OT 3aaeicTBaHeTo Ha 6yToHa ON/OFF. 3a no-a06bp BKyC Ha KadeTo, npenopbyBame
BM [ ro KOHCYMMpaTe BeAHara cnef npuroTBaHeTo.

10. ToraBa, KoraTo He u3non3saTe KademallmHaTa, M3KAKOYETe A U U3BageTe wencena ot
W3TOYHMKA 33 3aXpaHBaHe C e/1eKTpoeHeprusa.

3ABENEXKA: HanneaiTte BHUMATENHO NPACHO NPUIOTBEHOTO Kade, 3a0TO MOXKe Aa BU onapu.

®YHKLMA TAMMEP

AKO He KeflaeTe ypeabT fAa ce BKAOYBA BeAHara (Hanpumep, Aa Npeanonoxum, ye cera e 08:10
4. 1 Bue xkenaete ypeabT Aa ce BKAOYM aBToMmaTU4YHO B 13:00 4.), cnegBaiiTe MbpBO CTbMKM OT 1
[0 5 OT ropHuAa pasgen, cnep ToBa MOXeTe Ja HacTpouTe GyHKUMATA 3a aBTOMaTUYHO
BK/IIOYBAHE MO CNEAHUA HAUYUH:

1. Cnep ToBa 3ajaliTe TEKYWOTO BPEME, KaTO HAaTUCHETe HeKONKOKpaTHo 6ytoHute HOUR u
MINUTE.

3abenexxKa: BpemeTo Ha Talimepa e 40 Makcumym 24 yaca.

2. HatucHete BeaHbX 6yToHa PROGRAM, a HAMKaTOpbT Ha 6yToHa ON/OFF Lie mura B 3en1eHo
C NpeKkbcBaHe (TOBa 03HAYaBa, Ye ypeabT HAaB/AM3a B PEXMM Ha NpeaBapuTeNHO 3aZaBaHe Ha
NPoAb/IKMUTENHOCTA 33 3abaBAHe).

3. 3apaliTe BpemeTo Ha 3abaBeHO CTapTUPaHe, KaTo HaTUCHeTe HEKOIKOKpATHO byToHuTe HOUR
n MINUTE (kato Hanpumep 13:00 yaca).

4. HatucHete 6ytoHa DELAY BREW, a unHaukatopsT Ha 6ytoHa ON/OFF csetBa B 3eneHo. Cnep,
W3BECTHO Bpeme, AMCMNEAT e MOKa)Ke TeKywoTo Bpeme. MoxkeTe aga BuauTe BpemeTo 3a
aBTOMAaTUYHO CTapTUpPaHe, KaTo HaTucHeTe byToHa PROGRAM.

3abenexkKka: MoxeTe fa aHynMpaTte GyHKUMATA 32 aBTOMATMYHO BKIOYBAHE Ype3 HAaTUCKaHEe Ha
6yToHa "ON/OFF". AKo »enaeTe Aa NPOMEHUTE Yaca Ha aBTOMaTUUYHOTO BK/lOYBaHe, cneasaiTe
OTHOBO CTbMKKM 2-4 no-rope.

5. B onpeaeneHoTo Bpeme, MHAMKATOPBT Ha ByToHa ON/OFF we cBeTHe B YepPBEHO, a YpeabT e
3ano4He ga npuroTea Kadero.

6. AKO He enaeTte Aa KOHcymupaTe KadeTo BeaHara cneg npuroTBaHe, He U3KAOYBalTe ypeaa.
KadeTto we ce 3ambpku Tonno b6narogapeHne Ha HarpeBaTenHaTa nio4va. AKO ypeabT He e
W3K/IIOYEH e, NPUKIOYBAHE HA NPUrOTBAHE Ha KadeTo, TO e ce U3KAYM aBTOMATUYHO ciej,
40 MUHYTK OT 3adeicTBaHeTo Ha 6yToHa ON/OFF. 3a no-a06bp BKyC Ha KadeTo, npenopbysame
BM [ ro KOHCymMMpaTe BeAHara caes NpuroTBaHeTo.

3abenexKa: o Bpeme Ha npoLeca Ha NPUroTeBaHe Ha Kadeto, bytoHute ,PROGRAM”, ,DELAY
BREW”, ,HOUR” u ,,MINUTE” ca HEaKTUBHMU.
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BHUMAHMUE: [Npean nouuctBaHe yBepeTe Ce, 4Ye CTe W3KAOYMAM ypeda OT M3TOYHMUKA 3a
3axpaHBaHe C eNeKTpoeHeprua. 3a fa ce 3aluMTUTe OT TOKOB yAap, He NocTaBAWnTe Kabena,
wencena UaM ypefa BbB BOAA MM TEYHOCTU. YBepeTe ce, Ye LencenbT e U3BafdeH OT KOHTaKTa
cnep BcAKa ynoTpeba.

1. Cnep Bcaka ynotpeba, nouncTaliTe € ropeLla BoAa v canyH BCUYKU OTAENALLM CE KOMMNOHEHTH.
2. M36bplueTe BbHLHATa NOBBLPXHOCT HA MPOAYKTa C MeKa WM BnaxKHa Kbpna, 3a Aa OTCTpaHuUTe
neTHaTa.

3. Mo Bpeme Ha npoueca Ha NPUroTBaHe Ha Kade B 30HaTa Haz ¢uaTbpa moraT ga ce obpasysaT
Kanku BOAa, KOUTO MOraT fa ce M3TMYaT KbM OCHOBAaTa Ha ypeaa. 3a npemaxsBaHe Ha U3TeKnuTe
Kanku, n3bbplueTe NOBbPXHOCTTAa CbC CyXa M YUCTa Kbpna c/ies BcsAka ynoTtpeba Ha ypeaa.

4. 3non3gaiTe BRa)kHa Kbpna, 33 Aa u3bbplieTe BHUMATENIHO HarpesaTesiHaTa naova. He
n3non3BaiTe abpasmMBHM NOYUCTBALLM NPenapaTu.

5. MOHTUpaiTe BCUYKM KOMMNOHEHTU U CKAaanpaiiTe ypeaa 3a 6baelua ynotpeba.

OTCTPAHABAHE HA OTNIATAHUATA OT BAPOBUK

3a pa nopabprkaTe edeKTMBHOTO GyHKLUMOHMpPaHe Ha KademalumHaTta, TpAbBa Aa noyucTeaTe

PeaoBHO OTNaraHMATa OT BapOBMK, OCTaBEHM OT BOAATA, B 3aBMCMMOCT OT KayecTBOTO Ha BogaTa

BbB Baluma pernoH M oT yecToTaTa Ha M3NOA3BaHe Ha ypeaa. 3a NpemaxBaHe Ha BapOBMKOBUTE

oT/araHus, NpoueanpaiTe No CNeLHUA HAUNH:

1. HanbsHeTe pe3epBoapa C BO4a W NpenapaT NpoTUB BapoBMK 40 HMBO "MAX" (CbOTHOLWEHMETO
Ha cmecTa e 4 yacTu Boga KbM 1 yacT npenapat NPOTUB BapoBMK). 3a noBeye NogpobHoOCTM
BUMKTE WMHCTPYKUMWUTE 3a M3NOA3BaHe Ha npenaparta NpoTMB BapoBuK. Monsa, uanonssaite
npenapaT MNPOTUB BapOBMK 3a AomallHa ynoTpeba. Bmecto npenapaTa MpoOTUB BapOBMK
MOXeTe fAa M3M0/3BaTe /IMMOHEHa KucenuMHa (CTO 4acTu BOAAa KbM TPU 4acTh JIMMOHEHa
KucenuHa).

2. YBepeTe ce, Ye GUATBLPBLT He CbabPKa CMAAHO Kade.

Ill

3. lpeskatouyeTe byTOHa 3a BK/IOYBaHe / U3K/tOYBaHE B NonoXKeHUe ,I”. CBETAUHHUAT UHAUKATOP
e cBeTHe. YpeabT Wwe 3arnoyHe ga pabotu.

4. T[puroTeeTe OKONO ABe Yalwm Kade.
Mpeskntoyete 6yTOHa 3a BKAOYBaHe / M3KAOYBaHe B nonoskeHue ,0” 3a Aa U3KAOUYUTE
BeJHara ypeza, cief ToBa OCTaBeTe pa3TBOpa MPOTUB BAPOBMK [@ AENCTBa 3a Hail-manko 15
MWHYTU.

6. PecrtapTupalite ypeaa u nostoperte CTbnKute 4-6 Han-manko 3 NbTu.

7. 3anoyHeTe LUMKbA 33 paboTa Ha ypeaa (6e3 Kade) ¢ Boga oT YelwmaTa, NoBTOpETE CTbNKUTE 4-6
3 nbTH (He e HeobxoaMMo Aa M34aKkate 15 MUHYTU NpM CTbNKa 6), cneg ToBa ocTaBeTe ypesa

Aa pa60TM, AOKaTO BeYe He CblleCTByBa BOAaA B pe3epBoapa.
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CbBETU 3A NPUTOTBAHE HA KA®E CbC CTPAXOTEH BKYC

1.

MouncTBaHeTo Ha ypeAa e CbLLECTBEHO BaXKHO 3a NojslyyaBaHe Ha Kade CbC CTpaxoTeH
BKyc. lMouucTBaiiTe nepuoaUYHO ypeaa KaTo caeaBaTe MHCTPyKUUUTe OT pasgen
"NOYUCTBAHE U NOOAPDBIKKA". M3non3BaiiTe BUHAru cTyaeHa v NpsAcHa Boaa.
Cknagmpaiite KadeTo Ha X1agHO U cyxo mAcTo. Cnea oTBapsiHe HA NAKeT ¢ MAAHO Kade,
3aneyvaTaiiTe ro OTHOBO U CbXpaHABaAWUTe ro B X/JIAAUIHUK, 32 Aa Ce NOAAbPIKA HeroBaTta
CBEXKeCT.

3a onTMmaneH BKYC Ha KadeTo KynyBalTe Kade Ha 3bpHA M cMmuUAaiiTe ro GUHO TOYHO
npeau NnpuroTesHe.

He u3nonsBsaiite KadeTto NOBTOPHO, 3aLLOTO TOBA LWie MPOMEHU 3HAUUTENIHO BKyca Ha
KadeTto. MpetonnaHeTo Ha KadeTo He ce NpenopbyBa, 3alLOTO HaMaNA apomaTta Ha
Kaderto.

MouucTBaiite ypepa ToraBa, KOraTo NOAy4eHOTO Kade e masHo. ManKkute Kanku macno ot
NOBbPXHOCTTAa Ha KadeTo ce NoABABAT BC/eACTBUE Ha U3B/INYAHE HA MAC/I0TO OT KadeTo.
MacnoTto moxke Aa ce NoABABa NO-YECTO, aKO Ce U3NO0/I3Ba MHOTO npene4vyeHo Kade.

VI TEXHMYECKMAHHM.

HomuHanHo HanpexkeHue 220-240V
HomuHanHa yecroTa 50-60Hz
MouwHocT 900W
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M3XBbpAsHE Ha OTNaAbLMTE NO HAUMH, OTFOBOPEH 3a OKONHaTa cpeaa
MoskeTe aa NOMOrHeTe 3a OnasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpesa!
Mons cna3ssaiite mecTHUTe pasnopeabu: Npegaiite HePYHKLMOHMPALLOTO eNeKTpuYecko obopyasaHe

Ha UEHTBbpP 3a C'b6V|paHe Ha OTNaabuU OT e/IEKTPUYECKO 060py,a,BaHe.

HEINNER e peructpvpaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HaUMEHOBAHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MApKW WU PerucTpupaHu

TbProBCKM MapPKN Ha CbOTBETHUTE UM NPUTEKATENIN.

HuTo egHa yacT oT cneundmKaLmmTe He MoXKe Aa Bbae Bb3NPOM3BENKAAHA NOL KAaKBATO U Aa e
dopma uAM cpeacTBO, MAM M3MON3BaHA 3a MOJyyaBaHe Ha MNPOM3BOAHWM KaTo MpeBoaMm,
TpaHchopmauum unm agantaummn, 6e3 npenBapuUTENHOTO cbrnacve Ha KomnaHuAata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuyku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro
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03U NPOAYKT € NpPOeKTUpaH n npousseneH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponelickaTa obWHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy No 3-5, bykypeLy, PymbHuA
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KAVEFOzO
Modell: HCM-1500RDIX

o Kavéfszo
e Teljesitmény: 900W
e Kapacitas: 1,51L
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

A késziilék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és Orizze meg
késbbbi tanulmdnyozdsra.

A leiras célja, hogy megadja az Osszes sziikséges utasitast a gép telepitésére, haszndlatara és
karbantartasara. A készilék helyes és biztonsdgos hasznalata érdekében, kérjlik, olvassa el a
hasznalati dtmutatét, a gép hasznalata el6tt.

Villamos berendezések hasznalatakor, kérjik, tartsa be az alapvet6 biztonsagi intézkedéseket,
beleértve az alabb felsoroltakat:

1.0lvassa el a teljes hasznalati utasitast.

2. Bizonyosodjon meg rdla, hogy a berendezés energiaforrdsa megfelel a berendezés mdszaki
adatlemezén talalhaté kdvetelményeknek.

3. A tlizesetek, aramutések és személyi sériilések elkerilése céljabdl ne helyezze, vagy ne
meritse a berendezést, annak tapkabelét vagy annak dugaszat vizbe vagy egyéb folyadékba.
4. Amikor a villamos berendezés hasznalata gyerekek altal vagy azok kozelében torténik,
felnGttek altali folyamatos felligyelet sziikséges.

5. Amennyiben nem haszndljak vagy annak tisztitdsa esetén, a berendezés csatlakoztatdjat
tdvolitsa el a villamos haldzatbdl. Miel6tt az alkatrészeket felszerelné vagy eltavolitang,
valamint tisztitas el6tt, kérjlik, engedje a berendezést lehdilni.

6. Semmilyen haztartdsi villamos berendezést ne hasznaljon abban az esetben, ha
dugaszanak vagy tapkabelének sériilését észleli. Kérjiik, juttassa el a berendezést az Onhoz
legkozelebbi szervizhez annak kivizsgalasa, beadllitasa vagy javitasa érdekében.

7. A gyartd altal nem ajanlott kiegészit6k haszndlata tlizesethez, aramutéshez vagy személyi
sériilésekhez vezethet.

8. Ne hasznadlja a késziiléket a szabadban.

9. Ne engedje a villamos berendezés tapkabelét az asztal szélérdl lelégni vagy forrd
felGletekkel érintkezni.

10. Ne helyezze a késziiléket gaz vagy elektromos berendezésre vagy azok kozelébe; ne
helyezze a késziléket meleg kemencébe.

11. Ne hasznalja a berendezést a rendeltetésétdl eltérd célokra.

12. Ne tisztitsa az edényt tisztitdszerrel, fémszivaccsal vagy mds dorzshatasu anyagokkal.

13. A készilék dramtalanitdsdhoz, az iranyitd gombot forgassa el a ,Kikapcsol” poziciéba és
hdzza ki a dugaszt a csatlakozdbdl. Mindig a dugaszt fogja meg. Ne prébalja a dugaszt az
aljzatbdl a kabelnél fogva kirantani.

14. Amennyiben az edény fedele fel van emelve, fenndll annak a veszélye, hogy a kiszabadulé
g6z0k a felhasznalot megégessék. Vigyazzon, hogy elkerlilhesse a forrazas okozta sériléseket.
15. A berendezés mikodése kézben annak bizonyos részei felforrésodhatnak, kertljék az
azok kozvetlen érintését. Kizarolag csak a fogantyukat és a gombokat hasznalja.

16. Soha ne hagyja az lires edényt a melegit6 lapon, mert igy megrepedhet.

17. A felforrésodott taroldedényt ne helyezze hideg feliiletre.

18. A késziiléket ne mUikddtesse viz nélkdl.

19. Ne hasznadlja a késziiléket hibds edénnyel vagy meggyengiilt edényfogantyuval. Az edényt
csak ehhez a késziilékhez hasznalja. Az edény nagyon torékeny, ezért hasznalja dvatosan.
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A tlizesetek, aramitések és személyi sérilések elkerilése érdekében ne tavolitsa el a berendezés
védbburkolatat. A védéburok alatt nem taldlhatdk olyan alkatrészek, melyeket a felhasznalé meg tudna
javitani. A javitasokat kizardlag szakképzett személyzet végezheti.

21. Az edényt ehhez a készlilékhez gyartottdk, ne hasznilja tlizhelyen.

22. Ezt a késziiléket 8 éven fellli gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy tapasztalattal nem
rendelkez6 emberek csak akkor haszndlhatjdk, ha az értiik felel6s személy fellgyeli &ket, illetve
el6zetesen megértette vellik a készulék biztonsagos hasznalatat. A gyermekek szamadra tilos a
készulékkel jatszani. A késziilék tisztitasat és karbantartasat nem végezheti felligyelet nélkuli gyermek.
23. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

24. Ezt a késziiléket csak haztartdsi haszndlatra tervezték.

25. Orizze meg ezt a hasznalati Gtmutatot. /

%
) >
>

Felsé fedél

Szérofej

Tolcsér

Viztartaly

Kezel6panel
Viz szintjét
mutato ablak

Edény fedél
Edény fogantyu F6 burkolat
Edény Melegit6 lap

Also fedél
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KEZELOPANEL

Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden alkotéelem hidnytalanul megvan, és nem hibas a készilék. Toltse fel
a tartalyt a MAX jelzésig, és kdvé hozzaadasa nélkiil néhanyszor f6zze fel a vizet, majd Uritse ki. Minden
tartozékot tisztitson és toréljén meg a "TISZTITAS ES KARBANTARTAS" fejezetben leirt médon.

A KAVEFGZ0O HASZNALATA

1. Nyissa fel a felsé fedelet és toltse meg a tartdlyt hideg ivovizzel. A viz szintje ne haladja meg a
szintjelz6 MAX jelzését.

2. Helyezze a tolcsért annak helyére és bizonyosodjon meg réla, hogy azt megfelel6en helyezte be.
Ellenkezb esetben a viztartaly fedele nem zarhaté le. Helyezze bele a sz(irét a tolcsérbe.

3. Tegyen a szlirGbe 6rolt kavét. Egy csésze kavéhoz altaldban elégséges egy csapott evékanalnyi 6rolt
kavé, azonban izlés szerinti mennyiség adagolhatd. Ezutdn csukja le a felsd zaro fedelet.

4. Helyezze az edényt zart fogantyuval a melegit6 lapra.

5. Helyezze be a dugaszt a csatlakozdaljzatba. Ha mddositani szeretné a kavé erGsségét, nyomja meg
egyszer a "STRENGTH" gombot, majd a megfelel6 jelz6fény narancssargan vilagit, és a késziilék sdri
kavét ad. Ha nem kivanja bedllitani a kavé er@sségét, kdvesse az aldbbi miveletet a normal kavé
elkészitéséhez.

6. Nyomja le az ON/OFF gombot. A fénykijelzé pirosan kigyullad, az LCD kijelz6n ,,12:00” jelenik meg, és
a készilék miikddni kezd.

Megjegyzés: A kavéf6zés barmikor megallithatd az ON/OFF gomb lenyomasaval. Az ON/OFF gombnak
megfelel§ fénykijelzd kialszik, jelezve a késziilék kikapcsolasat.

Megjegyzés: Kavéf6zés kozben a ,,PROGRAM”, ,,DELAY BREW”, ,HOUR” és ,MINUTE” gombok inaktivak.

"
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7. A kavéfGzés barmikor megallithatd az ON/OFF gomb lenyomasaval. Az ON/OFF gombnak
megfelel§ fénykijelzd kialszik. A készilék folytatja a kavé elkészitését, ha Ujra megnyomja az
ON/OFF gombot.

Megjegyzés: Barmikor kiveheti az edényt, kitoltheti és elfogyaszthatja a kavét. llyenkor a kavé
kifolydsa automatikusan elall. Ez az id6tartam ne haladja meg a 30 mdasodpercet.

8. Emelje ki a taroldedényt a kavé felszolgalasahoz, amikor a kavékészitési mivelet véget ért (ez
koriilbelll egy perccel a kdvénak a taroléedénybe torténd lefolydsa utan torténik meg).
Megjegyzés: A kapott kavé mennyisége némileg kisebb lesz a viztartalyba helyezett viz
mennyiségénél, ugyanis annak egy részét az 6rolt kavé magaba szivja.

9. Ha nem szeretné a készitést kovet6en rogton elfogyasztani a kavét, ne kapcsolja ki a
készuléket. A melegit6 lap melegen tartja a kdvét. Ha a készulék a kavéf6zést kovet6en nem lett
kikapcsolva, automatikusan kikapcsol 40 perccel az ON/OFF gomb megnyomasa utan. Az
elkészités utdn azonnal elfogyasztott kavé jobb izd.

10. Amennyiben a kavéf6z6t nem haszndlja, kapcsolja ki, majd hdzza ki a dugaszat a tapforras
aljzatabol.

MEGJEGYZES: A frissen elkészitett kavét Gvatosan tolts ki, az ugyanis megégetheti.

ID6ZITO FUNKCIO

Amennyiben nem akarjuk azt, hogy a berendezés azonnal bekapcsoljon (példaul, ha most a
pontos idé épp 8:10, de mi azt akarjuk, hogy a berendezés pontosan 13:00-kor kapcsoljon be),
kovesse a fentebb 1.-t6l 5.-ig bemutatott Iépéseket, majd beadllithatja az automatikus
bekapcsolasi Gzemmaddot, amint azt Iépésenként az alabbiakban bemutatjuk:

1. Majd allitsa be az id6t a HOUR és MINUTE gombok ismételt megnyomasaval.

Megjegyzés: Az idGzités 24 o6ras keretben lehetséges.

2. Nyomja meg egyszer a PROGRAM gombot, és az ON/OFF gombnak megfelel§ fénykijelzd
z6lden fog villogni (ez jelzi, hogy a késziilék az id6zités bedllitasi mddjaba lépett).

3. Allitsa be az id6zités kezd6 id6pontjat a HOUR és a MINUTE gombok ismételt lenyomasaval
(mint pl. 13:00 6rat).

4. Nyomja meg a DELAY BREW gombot, és az ON/OFF gombnak megfelels fénykijelz& zolden fog
égni. Egy bizonyos id6 elteltével a kijelz6 az aktudlis id6t fogja mutatni. A PROGRAM gomb
lenyomasdval megnézheti az automatikus inditds id6pontjat.

Megjegyzés: Az ON/OFF gomb lenyomasa altal az id6zitett bekapcsolast visszavonhatja. Ha az
automatikus bekapcsolas id6pontjat mddositana, a fenti 2.-4. [épéseket ismételje meg.

5. A beéllitott id6pontban az ON/OFF gombnak megfelel§ fénykijelz6 pirosan fog kigyulladni, és
a készilék elkezdi a kavéfézést.

6. Ha nem szeretné a készitést kdvetGen rogton elfogyasztani a kavét, ne kapcsolja ki a
késziuléket. A melegit6 lap melegen tartja a kdvét. Ha a késziilék a kavéf6zést kovetéen nem lett
kikapcsolva, automatikusan kikapcsol 40 perccel az ON/OFF gomb megnyomadsa utan. Az
elkészités utdn azonnal elfogyasztott kavé jobb izQ.

Megjegyzés: Kavéfézés kozben a ,,PROGRAM”, , DELAY BREW”, ,,HOUR” és ,MINUTE” gombok
inaktivak.
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FIGYELEM: Tisztitas el6tt, bizonyosodjon meg rdéla, hogy a berendezést aramtalanitotta. A
tlizesetek, aramutések és személyi sériilések elkeriilése céljabdl ne helyezze a berendezést, annak
tdpkabelét vagy annak dugaszat vizbe vagy egyéb folyadékba. Bizonyosodjon meg rdla, hogy a
berendezés dugaszat minden hasznalat utan kihuzta.

11. Az eltavolithatd alkatrészeket minden hasznalat utan tisztitsa meg forré vizzel és szappannal.
12. A berendezés kiilsé felliletén esetlegesen megjelend foltok eltavolitasara hasznaljon lagy és
nedves textiliat.

13. A kavéfézés soran a sz(ird feletti zonaban a g6z vizcseppek formajaban csapddhat ki, ezek aztan
lefolyhatnak a berendezés aljahoz. A kifolyt cseppek eltdvolitdsa érdekében tordlje le a fellletet
egy tiszta és szaraz torl6kendével a késziilék minden hasznalata utan.

14. A melegit6 lap tisztitdasara hasznaljon egy nedves rongyot. Ne haszndljon dorzshatdsu
tisztitdszereket.

15. Helyezze vissza a berendezés Osszes tartozékat, majd a kovetkezd hasznalatig tarolja biztos
helyen.

A VizKOLERAKODASOK ELTAVOLITASA

A kavéf6z6 kivald miikodése érdekében a kicsapodd vizkSlerakoddsok rendszeres eltavolitasa

ajanlott, ennek gyakorisdgat nagyban meghatdrozza az On 4&ltal hasznalt viz min6sége és a

berendezés hasznalatdnak gyakorisdga. Tavolitsa el a vizk6lerakoddasokat a kdvetkez6k szerint:

15. Toltse meg a viztartalyt vizkGoldd vizes oldatdval az edény oldalan jelzett MAX szintig (A
keverékarany: 4 adag viz egy adag vizkGoldéhoz). Tovabbi részletekért tanulmanyozza a
vizk6oldora vonatkozd haszndlati utasitast. Kérjuk, alkalmazzon haztartasi célu vizkGoldd
folyadékot. Vizk&oldd helyett esetlegesen haszndlhat citromsavat (szaz adag viz harom rész
citromsav keverékarany mellett).

16. Gy6z6djon meg rola, hogy a sz(ir6 nem tartalmaz kavédrleményt.

17. Allitsa a bekapcsold/kikapcsolé gombot ,I” pozicidba. A fényjelzé ki fog gyulladni. A késziilék
mikodni kezd.

18. Készitsen koriilbelil két csésze kavét.

19. Allitsa a bekapcsold/kikapcsoléd gombot pozicidba a késziilék azonnali megallitdsa céljabdl,
majd hagyja hatni a vizk6oldot legkevesebb 15 percig.

20. Inditsa Ujra a késziiléket és ismételje meg a 4-6 pontokban leirt lépéseket legalabb 3
alkalommal.

21. Inditsa el a készuléket (kavé nélkul) feltoltve csapvizzel, ismételje meg a 4-6 pontokban leirt
Iépéseket tovabbi 3 alkalommal (most mar nem sziikséges, hogy varjon 15 percig a 6.
Iépésnél), majd hagyja a késziiléket miikédésben, amig a viztartalybdl teljesen kifogy a viz.
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TANACSOK KULONLEGES KAVE KESZITESEHEZ

7.

10.

11.

12,

rendszeresen a berendezést A ,TISZTITAS ES KARBANTARTAS” c. fejezetben foglaltaknak
megfeleléen. A tisztitashoz hasznaljon mindig friss hideg vizet.

A kavét tarolja hiivos, szaraz helyen. Miutan kinyitott egy tasak kavét, azt légmentesen zarja
vissza és tarolja hiit6ben, hogy az megérizhesse frissességét.

Optimalis izhatas elérése érdekében vasaroljon babkavét és azt kézvetleniil a f6zés el6tt 6rolje
le.

A mar lef6z6tt kdvé maradékat ne fozze le még egyszer, az igy kapott ital izhatasa gyenge. A
lehilt kavé felmelegitése ugyancsak nem ajanlott, mert ez is nagyon rontja a kavé izét.

Tisztitsa meg a berendezést, amennyiben a f6z6tt kavé olajos. Az apré olajcseppek a kavé
feliiletén a kavéban is megtalalhato olaj kivalasa kovetkeztében jelennek meg.

Az olaj gyakrabban jelenik meg, amennyiben tilp6rkélt kavét hasznalnak.

Névleges fesziiltség 220-240 V
Névleges frekvencia 50-60Hz
Teljesitmény 900W
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—
A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.
N

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhatd fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.
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A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirdsainak és jogszabdlyainak megfelelen tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro



http://www.heinner.com/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

